
REVELATION SHOOTING GLASSES - RADIANS CLEAR REVELATION
SHOOTING GLASSES BLACK

Lightweight, Comfortable, UV-Blocking Eye Protection Meets ANSI
Standards

Economical, practical shooting glasses deliver an unhindered view of the target
for shooting any time – day or night. Clear, impact-resistant polycarbonate lenses
meet ANSI Z87.1 standards to protect your eyes from flying brass, debris, and
99% of harmful UVA/UVB rays. Origin glasses feature a fog-resistant one-piece
lens, 4-position length-adjustable, rubber-tipped temples, and a self-adjusting
rubber nosepiece to prevent slippage. Black frame. Revelation glasses feature
individual lenses, 5-position length-adjustable temples, and a rubber nosepiece.
Black frame. Rock has wrap-around, one-piece, anti-fog lens, an adjustable
rubber nosepiece, and rubber-tipped temples. Available with silver or black
frame.

Attributes

Name: RADIANS CLEAR REVELATION SHOOTING GLASSES BLACK
Manufacturer: RADIANS
Product no.: 105000081
Mfr. No.: CSB105-11CS
ANSI: Yes
Color: Black
Frame Finish: Black
Frame Material: Polymer
Lens Color: Clear
Lens Material: Polycarbonate
Polarized: No
Style: Origin
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 674326237190
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Sicherheitsanleitung für die REVELATION
SCHIESSBRILLEN

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die REVELATION SCHIESSBRILLEN entschieden hast. Diese Brillen sind so
konzipiert, dass sie dir optimalen Augenschutz beim Schießen bieten, egal ob tagsüber oder nachts. Diese Anleitung
enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Nutzungshinweise und Entsorgungsrichtlinien, um deine Sicherheit und
Zufriedenheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schießbrillen die ANSI Z87.1 Standards für Schlagfestigkeit erfüllen.
Überprüfe die Brillen vor der Benutzung auf Schäden.
Halte die Brillen sauber und frei von Kratzern, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Bewahre die Brillen in einem Schutzetui auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Vermeide die Benutzung der Brillen unter Bedingungen, die ihre Wirksamkeit beeinträchtigen könnten, wie
extreme Temperaturen oder Kontakt mit schädlichen Chemikalien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Brillen nur für den vorgesehenen Zweck: Schießaktivitäten.
Modifiziere die Brillen nicht und entferne keine Komponenten, da dies die Sicherheitsmerkmale
beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass die Brillen sicher und bequem sitzen. Passe die gummierten Bügel und das
Gumminasepolster nach Bedarf an.
Trage die Brillen nicht, wenn sie rissig, gebrochen oder anderweitig beschädigt sind.
Achte auf deine Umgebung beim Schießen und stelle sicher, dass sich andere in sicherer Entfernung
befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassen der Brillen:

Stelle die gummierten Bügel so ein, dass sie eng um deine Ohren passen.
Verwende das selbstjustierende Gumminasepolster, um sicherzustellen, dass die Brillen bequem auf
deiner Nase sitzen, ohne zu verrutschen.

Reinigung der Linsen:

Verwende ein weiches, fusselfreies Tuch, um die Linsen zu reinigen.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien oder abrasiven Materialien, die die Linsen
zerkratzen könnten.

Aufbewahrung:

Bewahre die Brillen in einem Schutzetui auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Kratzer und
Beschädigungen zu vermeiden.
Halte die Brillen von direkter Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen fern.

Benutzung der Brillen:

Trage die Brillen immer, wenn du Schießaktivitäten nachgehst.
Stelle sicher, dass die Linsen klar und frei von Hindernissen sind, bevor du sie benutzt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Brillen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Elektronikabfälle.
Wenn die Brillen irreparabel beschädigt sind, recycele sie, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der REVELATION SCHIESSBRILLEN wende dich bitte an den
EUbasierten Kontaktpunkt, der dir beim Kauf zur Verfügung gestellt wurde, oder konsultiere die Website des
Herstellers.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen
REVELATION SCHIESSBRILLEN gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei dir deiner Umgebung
bewusst, wenn du Schießaktivitäten nachgehst. Vielen Dank, dass du unser Produkt gewählt hast!
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Safety Instruction Guide for REVELATION SHOOTING
GLASSES

Introduction
Thank you for choosing the REVELATION SHOOTING GLASSES. These glasses are designed to provide you with
optimal eye protection while shooting, whether during the day or at night. This guide outlines essential safety
information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure your safety and satisfaction.

General Safety Guidelines
Ensure that the shooting glasses meet the ANSI Z87.1 standards for impact resistance.
Always inspect the glasses for any damage before use.
Keep the glasses clean and free from scratches to maintain clear visibility.
Store the glasses in a protective case when not in use to prevent damage.
Avoid using the glasses in conditions that could compromise their effectiveness, such as extreme
temperatures or exposure to harsh chemicals.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the glasses for their intended purpose: shooting activities.
Do not modify the glasses or remove any components, as this may compromise their safety features.
Ensure that the glasses fit securely and comfortably. Adjust the rubbertipped temples and nosepiece as
needed.
Do not wear the glasses if they are cracked, broken, or otherwise damaged.
Be aware of your surroundings while shooting and ensure that others are at a safe distance.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Glasses:

Adjust the rubbertipped temples to achieve a snug fit around your ears.
Use the selfadjusting rubber nosepiece to ensure the glasses sit comfortably on your nose without
slipping.

Cleaning the Lenses:

Use a soft, lintfree cloth to clean the lenses.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could scratch the lenses.

Storage:

Store the glasses in a protective case when not in use to prevent scratches and damage.
Keep the glasses away from direct sunlight and extreme temperatures.

Using the Glasses:

Always wear the glasses when engaging in shooting activities.
Ensure that the lenses are clear and free from obstructions before use.

Disposal Instructions
Dispose of the glasses in accordance with local regulations regarding plastic and electronic waste.
If the glasses are damaged beyond repair, please recycle them if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the REVELATION SHOOTING GLASSES, please refer to the
EUbased contact point provided at the time of purchase or consult the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using your
REVELATION SHOOTING GLASSES. Always prioritize safety and be aware of your surroundings when engaging in
shooting activities. Thank you for choosing our product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para GAFAS DE
TIRO REVELATION

Introducción
Gracias por elegir las GAFAS DE TIRO REVELATION. Estas gafas están diseñadas para proporcionarte una óptima
protección ocular mientras disparas, ya sea de día o de noche. Esta guía describe información esencial sobre
seguridad, instrucciones de uso y pautas de disposición para garantizar tu seguridad y satisfacción.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las gafas de tiro cumplan con los estándares ANSI Z87.1 para la resistencia al impacto.
Inspecciona siempre las gafas en busca de daños antes de usarlas.
Mantén las gafas limpias y libres de rayones para mantener una visibilidad clara.
Guarda las gafas en un estuche protector cuando no las uses para evitar daños.
Evita usar las gafas en condiciones que puedan comprometer su efectividad, como temperaturas extremas o
exposición a productos químicos agresivos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las gafas únicamente para su propósito previsto: actividades de tiro.
No modifiques las gafas ni retires ningún componente, ya que esto puede comprometer sus características de
seguridad.
Asegúrate de que las gafas se ajusten de manera segura y cómoda. Ajusta las patillas con puntas de goma y
la almohadilla nasal según sea necesario.
No uses las gafas si están agrietadas, rotas o dañadas de alguna otra manera.
Mantente consciente de tu entorno mientras disparas y asegúrate de que otros estén a una distancia segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de las Gafas:

Ajusta las patillas con puntas de goma para lograr un ajuste ceñido alrededor de tus orejas.
Utiliza la almohadilla nasal de goma autoadaptable para asegurarte de que las gafas se asienten
cómodamente en tu nariz sin deslizarse.

Limpieza de las Lentes:

Usa un paño suave y sin pelusa para limpiar las lentes.
Evita usar productos químicos agresivos o materiales abrasivos que puedan rayar las lentes.

Almacenamiento:

Guarda las gafas en un estuche protector cuando no las uses para evitar rayones y daños.
Mantén las gafas alejadas de la luz solar directa y de temperaturas extremas.

Uso de las Gafas:

Siempre usa las gafas al participar en actividades de tiro.
Asegúrate de que las lentes estén claras y libres de obstrucciones antes de usarlas.

Instrucciones de Disposición
Desecha las gafas de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos plásticos y electrónicos.
Si las gafas están dañadas más allá de la reparación, recicla si es posible para minimizar el impacto
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad de las GAFAS DE TIRO REVELATION, consulta el punto
de contacto basado en la UE proporcionado en el momento de la compra o visita el sitio web del fabricante.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y placentera al usar tus
GAFAS DE TIRO REVELATION. Siempre prioriza la seguridad y mantente consciente de tu entorno al participar en
actividades de tiro. ¡Gracias por elegir nuestro producto!
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Guide de Sécurité pour les LUNETTES DE TIR
REVELATION

Introduction
Merci d'avoir choisi les LUNETTES DE TIR REVELATION. Ces lunettes sont conçues pour vous offrir une protection
optimale des yeux lors de vos activités de tir, que ce soit de jour ou de nuit. Ce guide présente des informations
essentielles sur la sécurité, des instructions d'utilisation et des conseils d'élimination pour garantir votre sécurité et
votre satisfaction.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les lunettes de tir respectent les normes ANSI Z87.1 pour la résistance aux impacts.
Inspectez toujours les lunettes pour détecter tout dommage avant de les utiliser.
Gardez les lunettes propres et exemptes de rayures pour maintenir une visibilité claire.
Rangez les lunettes dans un étui de protection lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter les dommages.
Évitez d'utiliser les lunettes dans des conditions pouvant compromettre leur efficacité, comme des
températures extrêmes ou une exposition à des produits chimiques agressifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les lunettes uniquement pour leur but prévu : les activités de tir.
Ne modifiez pas les lunettes et ne retirez aucun composant, car cela pourrait compromettre leurs
caractéristiques de sécurité.
Assurezvous que les lunettes s'ajustent de manière sécurisée et confortable. Ajustez les branches en
caoutchouc et le nez en caoutchouc selon vos besoins.
Ne portez pas les lunettes si elles sont fissurées, cassées ou endommagées d'une autre manière.
Soyez conscient de votre environnement lors du tir et assurezvous que les autres se trouvent à une distance
sécuritaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement des Lunettes :

Ajustez les branches en caoutchouc pour obtenir un ajustement serré autour de vos oreilles.
Utilisez le nez en caoutchouc autoajustable pour garantir que les lunettes reposent confortablement sur
votre nez sans glisser.

Nettoyage des Verres :

Utilisez un chiffon doux et non pelucheux pour nettoyer les verres.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des matériaux abrasifs qui pourraient rayer les
verres.

Stockage :

Rangez les lunettes dans un étui de protection lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter les rayures
et les dommages.
Gardez les lunettes à l'abri de la lumière directe du soleil et des températures extrêmes.

Utilisation des Lunettes :

Portez toujours les lunettes lorsque vous engagez dans des activités de tir.
Assurezvous que les verres sont clairs et exempts d'obstructions avant utilisation.

Instructions d'Élimination



Éliminez les lunettes conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques et
électroniques.
Si les lunettes sont endommagées audelà de toute réparation, veuillez les recycler si possible pour minimiser
l'impact environnemental.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable lors de l'utilisation de
vos LUNETTES DE TIR REVELATION. Priorisez toujours la sécurité et soyez conscient de votre environnement lors
de vos activités de tir. Merci d'avoir choisi notre produit !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per OCCHIALI DA
TIRO REVELATION

Introduzione
Grazie per aver scelto gli OCCHIALI DA TIRO REVELATION. Questi occhiali sono progettati per offrirti una
protezione ottimale degli occhi durante il tiro, sia di giorno che di notte. Questa guida delinea informazioni essenziali
sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire la tua sicurezza e soddisfazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli occhiali da tiro soddisfino gli standard ANSI Z87.1 per la resistenza agli impatti.
Controlla sempre gli occhiali per eventuali danni prima dell'uso.
Mantieni gli occhiali puliti e privi di graffi per garantire una visibilità chiara.
Riponi gli occhiali in un astuccio protettivo quando non li usi per prevenire danni.
Evita di utilizzare gli occhiali in condizioni che potrebbero compromettere la loro efficacia, come temperature
estreme o esposizione a sostanze chimiche aggressive.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza gli occhiali solo per il loro scopo previsto: attività di tiro.
Non modificare gli occhiali o rimuovere componenti, poiché ciò potrebbe compromettere le loro caratteristiche
di sicurezza.
Assicurati che gli occhiali si adattino in modo sicuro e confortevole. Regola le stanghette in gomma e il ponte
nasale secondo necessità.
Non indossare gli occhiali se sono incrinati, rotti o altrimenti danneggiati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante mentre spari e assicurati che altre persone siano a una distanza
sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione degli Occhiali:

Regola le stanghette in gomma per ottenere una vestibilità aderente attorno alle orecchie.
Usa il ponte nasale in gomma autoadattante per garantire che gli occhiali si siedano comodamente sul
naso senza scivolare.

Pulizia delle Lenti:

Utilizza un panno morbido e privo di pelucchi per pulire le lenti.
Evita di usare sostanze chimiche aggressive o materiali abrasivi che potrebbero graffiare le lenti.

Conservazione:

Riponi gli occhiali in un astuccio protettivo quando non li usi per prevenire graffi e danni.
Tieni gli occhiali lontano dalla luce solare diretta e da temperature estreme.

Utilizzo degli Occhiali:

Indossa sempre gli occhiali quando partecipi ad attività di tiro.
Assicurati che le lenti siano chiare e prive di ostruzioni prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli occhiali secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica ed elettronici.
Se gli occhiali sono danneggiati oltre la riparazione, ti preghiamo di riciclarli se possibile per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante gli OCCHIALI DA TIRO REVELATION, ti
invitiamo a fare riferimento al punto di contatto con sede nell'UE fornito al momento dell'acquisto o a consultare il sito
web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole mentre utilizzi i tuoi
OCCHIALI DA TIRO REVELATION. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di essere consapevole del tuo
ambiente quando partecipi ad attività di tiro. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!
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Turvallisuusohjeet REVELATION AMPUJALASEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit REVELATION AMPUJALASET. Nämä lasit on suunniteltu tarjoamaan optimaalista silmien suojaa
ampumisen aikana, sekä päivällä että yöllä. Tämä opas sisältää olennaista turvallisuustietoa, käyttöohjeita ja
hävittämisohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ampumasuojalasit täyttävät ANSI Z87.1 standardit iskunkestävyyden osalta.
Tarkista aina lasit ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä lasit puhtaina ja naarmuttomina, jotta näkyvyys säilyy kirkkaana.
Säilytä lasit suojakotelossa, kun niitä ei käytetä, vaurioiden estämiseksi.
Vältä lasien käyttöä olosuhteissa, jotka voivat heikentää niiden tehokkuutta, kuten äärimmäisissä lämpötiloissa
tai voimakkaiden kemikaalien vaikutuksessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä laseja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa: ampumatoiminnassa.
Älä muokkaa laseja tai poista osia, sillä tämä voi heikentää niiden turvallisuusominaisuuksia.
Varmista, että lasit istuvat tiukasti ja mukavasti. Säädä kumiset päät ja nenätyyny tarpeen mukaan.
Älä käytä laseja, jos ne ovat halkeilleet, rikkoutuneet tai muuten vaurioituneet.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ampumisen aikana ja varmista, että muut ovat turvallisella etäisyydellä.

Asennus ja käyttöohjeet

Lasien sovittaminen:

Säädä kumiset päät saadaksesi tiukan istuvuuden korviesi ympärille.
Käytä itsesäätyvää kumista nenätyynyä varmistaaksesi, että lasit istuvat mukavasti nenälläsi ilman
liukumista.

Linssien puhdistaminen:

Käytä pehmeää, nukkaamatonta kangasta linssien puhdistamiseen.
Vältä kovien kemikaalien tai hankaavien materiaalien käyttöä, jotka voivat naarmuttaa linssejä.

Säilytys:

Säilytä lasit suojakotelossa, kun niitä ei käytetä, naarmujen ja vaurioiden estämiseksi.
Pidä lasit poissa suorasta auringonvalosta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Lasien käyttö:

Käytä aina laseja ampumatoiminnassa.
Varmista, että linssit ovat puhtaat ja esteettömät ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä lasit paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat muovia ja elektroniikkajätettä.
Jos lasit ovat vaurioituneet korjauskelvottomiksi, kierrätä ne, jos mahdollista, ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita REVELATION AMPUJALASISTA, viittaa EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen, joka on annettu oston yhteydessä, tai tarkista valmistajan verkkosivut.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen käyttäessäsi
REVELATION AMPUJALASEJA. Aina priorisoi turvallisuutta ja ole tietoinen ympäristöstäsi ampumistoiminnan
aikana. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktionsguide för REVELATION
SKYTTEGLASÖGON

Introduktion
Tack för att du valt REVELATION SKYTTEGLASÖGON. Dessa glasögon är designade för att ge optimal ögonskydd
vid skytte, oavsett om det är dag eller natt. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation,
användningsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och tillfredsställelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att skyddsglasögonen uppfyller ANSI Z87.1standarderna för stötmotstånd.
Inspektera alltid glasögonen för eventuella skador innan användning.
Håll glasögonen rena och fria från repor för att bibehålla klar sikt.
Förvara glasögonen i en skyddande fodral när de inte används för att förhindra skador.
Undvik att använda glasögonen i förhållanden som kan kompromettera deras effektivitet, såsom extrema
temperaturer eller exponering för hårda kemikalier.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast glasögonen för deras avsedda syfte: skytteaktiviteter.
Modifiera inte glasögonen eller ta bort några komponenter, eftersom detta kan kompromettera deras
säkerhetsfunktioner.
Se till att glasögonen sitter säkert och bekvämt. Justera de gummitoppade skalmarna och näsdelen vid behov.
Använd inte glasögonen om de är spruckna, trasiga eller på annat sätt skadade.
Var medveten om din omgivning när du skjuter och se till att andra befinner sig på ett säkert avstånd.

Instruktioner för installation och användning

Justering av glasögonen:

Justera de gummitoppade skalmarna för att uppnå en tät passform runt öronen.
Använd den självjusterande gumminasstycket för att säkerställa att glasögonen sitter bekvämt på
näsan utan att glida.

Rengöring av linser:

Använd en mjuk, luddfri trasa för att rengöra linserna.
Undvik att använda hårda kemikalier eller slipande material som kan repa linserna.

Förvaring:

Förvara glasögonen i en skyddande fodral när de inte används för att förhindra repor och skador.
Håll glasögonen borta från direkt solljus och extrema temperaturer.

Användning av glasögonen:

Bär alltid glasögonen när du deltar i skytteaktiviteter.
Se till att linserna är klara och fria från hinder innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera glasögonen i enlighet med lokala regler för plast och elektroniskt avfall.
Om glasögonen är skadade bortom reparation, vänligen återvinn dem om möjligt för att minimera
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående REVELATION SKYTTEGLASÖGON, vänligen hänvisa till
den EUbaserade kontaktpunkt som tillhandahålls vid köptillfället eller konsultera tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse vid användning av
dina REVELATION SKYTTEGLASÖGON. Prioritera alltid säkerhet och var medveten om din omgivning när du deltar
i skytteaktiviteter. Tack för att du valde vår produkt!
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Bezpečnostní pokyny pro REVELATION STŘELECKÉ
BRÝLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REVELATION STŘELECKÉ BRÝLE. Tyto brýle jsou navrženy tak, aby poskytovaly
optimální ochranu očí při střelbě, ať už ve dne, nebo v noci. Tento průvodce obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, pokyny k použití a pokyny k likvidaci, které zajistí vaši bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby střelecké brýle splňovaly standardy ANSI Z87.1 pro odolnost proti nárazu.
Před použitím vždy zkontrolujte brýle na jakékoli poškození.
Udržujte brýle čisté a bez škrábanců, abyste zajistili jasnou viditelnost.
Ukládejte brýle do ochranného pouzdra, když je nepoužíváte, aby nedošlo k poškození.
Vyhněte se používání brýlí v podmínkách, které by mohly ohrozit jejich účinnost, jako jsou extrémní teploty
nebo vystavení agresivním chemikáliím.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte brýle pouze k jejich zamýšlenému účelu: střeleckým aktivitám.
Neprovádějte žádné úpravy brýlí ani neodstraňujte žádné součásti, protože by to mohlo ohrozit jejich
bezpečnostní funkce.
Ujistěte se, že brýle sedí bezpečně a pohodlně. Podle potřeby nastavte gumové spánky a nosník.
Nechte si brýle na sobě, pokud jsou prasklé, zlomené nebo jinak poškozené.
Buďte si vědomi svého okolí při střelbě a zajistěte, aby ostatní byli v bezpečné vzdálenosti.

Pokyny k instalaci a používání

Nastavení brýlí:

Nastavte gumové spánky tak, aby pevně seděly kolem vašich uší.
Použijte samoúpravný gumový nosník, aby brýle pohodlně seděly na vašem nose a nesklouzávaly.

Údržba čoček:

Používejte měkký, bezprašný hadřík k čištění čoček.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií nebo abrazivních materiálů, které by mohly čočky
poškrábat.

Úložné pokyny:

Ukládejte brýle do ochranného pouzdra, když je nepoužíváte, aby nedošlo k poškrábání a poškození.
Udržujte brýle mimo přímé sluneční světlo a extrémní teploty.

Použití brýlí:

Vždy noste brýle při zapojení do střeleckých aktivit.
Ujistěte se, že čočky jsou čisté a bez překážek před použitím.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte brýle v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a elektronického odpadu.
Pokud jsou brýle poškozené nad rámec opravy, prosím, recyklujte je, pokud je to možné, abyste
minimalizovali dopad na životní prostředí.

Informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně REVELATION STŘELECKÝCH BRÝLÍ se prosím obraťte na kontaktní místo
se sídlem v EU, které bylo poskytnuto při nákupu, nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek při používání vašich
REVELATION STŘELECKÝCH BRÝLÍ. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a buďte si vědomi svého okolí při
zapojení do střeleckých aktivit. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt!


